
NÁSTRAHY PRÍVLAČ SOFT

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIASK

1/ Používajte výhradne ako nástrahy na lov rýb
2/ Nástrahy neskladujte spolu s inými typmi 
gumených nástrah. Môže dojsť k reakcii materiálu.
3/ Hrozí riziko prehltnutia, či udusenia. 
Uschovávajte mimo dosahu detí a domácich 
zvierat.   
4/ Nenechávajte nástrahy v prírode, aby ste sa 
vyhli znečisteniu životného prostredia.   
5/ Pri vyberaní nástrahy z rybej tlamy vždy 
používajte vyprošťovač háčikov.

LEURRES CARNASSIERS SOFT

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉFR

1/ Utilisez uniquement comme un leurre pour la 
pêche.
2/ Ne pas stocker les leurres avec d'autres types 
de leurres souples. La matière peut entrainer une 
réaction chimique.
3/ Risque d'ingestion ou d'étouffement. Gardez le 
produit hors de portée des enfants et des 
animaux domestiques.   
4/ Ne laissez pas les leurres dans la nature, évitez 
la pollution de l'environnement.   
5/ Lorsque vous enlevez le leurre d'un poisson, 
utilisez un dégorgeoir.

SPIN FISHING LURES SOFT

SAFETY WARNINGSEN

1/ Use these products solely as fishing lure.
2/ Do not store with other types of soft lures. 
There is a risk of materials reacting together.
3/ There is a risk of ingestion or choking. Keep the 
product away from children and pets.   
4/ Do not leave the product in nature to prevent 
environmental pollution.   
5/ When removing the lure from the mouth of the 
fish, use a disgorger to prevent injury.

NĂLUCI MOI PENTRU SPINNING

AVERTISMENTE DE SIGURANŢĂRO

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍCZ

1/ Používejte výhradně jako nástrahy pro lov ryb
2/ Nástrahy neskladujte spolu s jinými typy 
gumových nástrah. Může dojít k reakci materiálu.
3/ Hrozí riziko spolknutí či udušení. Uchovávejte 
mimo dosah dětí a domácích zvířat.
4/ Nenechávejte nástrahy v přírodě, abyste se 
vyhnuli znečištění životního prostředí.
5/ Při vyjímání nástrahy z rybí tlamy vždy 
používejte vyprošťovač háčků.

LÁGY MŰCSALIK 

BIZTONSÁGI
FIGYELMEZTETÉSEK HU

1/ Ez a termék kizárólag horgászcsaliként 
használható.
2/ Ne tárolja más típusú plasztikcsalikkal együtt. 
Kockázatot jelenthet, hogy az anyagok reakcióba 
lépnek egymással.
3/ A lenyelés vagy fulladás veszélye áll fenn. Tartsa 
a terméket gyermekektől és háziállatoktól távol.
4/ Ne hagyja a terméket a természetben, hogy 
elkerülje a környezetszennyezést.
5/ A csalinak a hal szájából történő eltávolításakor 
használjon horogkiszedőt a sérülések elkerülése 
érdekében.

SICHERHEITSHINWEISEDE

1/ Nur als Köder zum Fischfang verwenden.
2/ Lagern Sie die Köder nicht zusammen mit den 
anderen Gummiködern. Es kann zu 
Materialreaktionen kommen.
3/ Es besteht die Gefahr des Verschluckens oder 
Erstickens. Außerhalb der Reichweite von Kindern 
und Haustieren aufbewahren.  
4/ Lassen Sie die Köder nicht in der Natur liegen, um 
die Umweltverschmutzung zu vermeiden.   
5/ Verwenden Sie immer einen Hakenlöser, wenn 
Sie den Köder aus dem Fischmaul entfernen.

PRZYNĘTY SPINNINGOWE SOFT

OSTRZEŻENIA
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA PL

1/ Używaj tych produktów wyłącznie jako przynęty 
wędkarskiej.
2/ Nie przechowywać z innymi rodzajami przynęt 
miękkich. Istnieje ryzyko reakcji materiałów.
3/ Istnieje ryzyko połknięcia lub zadławienia. 
Trzymać produkt z dala od dzieci i zwierząt 
domowych.  
4/ Nie pozostawiaj produktu w środowisku 
naturalnym, aby zapobiec zanieczyszczeniu 
środowiska.   
5/ Wyjmując przynętę z pyska ryby, należy 
używać wypychacza, aby zapobiec jej skaleczeniu.

NÁSTRAHY PŘÍVLAČ SOFT KÖDER SPINNFISCHEN SOFT

1/ A se utiliza exclusiv ca năluci pentru pescuit.
2/ Nu depozitaţi nălucile împreună cu alte tipuri de 
năluci din gumă. Poate apărea o reacţie a material-
ului.
3/ Există risc de înghiţire sau sufocare. A nu se lăsa 
la îndemâna copiilor şi a animalelor de companie.
4/ Nu lăsaţi nălucile în natură, pentru a evita 
poluarea mediului înconjurător.
5/ Când scoateţi năluca din gura peştelui, folosiţi 
întotdeauna un degorjor sau o pensă.



SEÑUELOS DE SPINNING - BLANDOS

ADVERTENCIAS DE SEGURIDADES AVVERTENZE DI SICUREZZAIT

1/ Uso exclusivo como señuelos de pesca.
2/ No conserve los señuelos junto con otros tipos de 
vinilos, ya que los materiales pueden reaccionar entre 
sí.
3/ Riesgo de ingestión o asfixia. Manténgalos fuera 
del alcance de los niños y las mascotas.
4/ No deseche los señuelos en la naturaleza para 
evitar la contaminación del medio ambiente.
5/ Al retirar el señuelo de la boca del pez, utilice un 
extractor de anzuelos para evitar lesiones.

1/ Utilizzare esclusivamente come esche artificiali per 
la pesca.
2/ Non conservare le esche insieme ad altri tipi di esche 
siliconiche. I materiali potrebbero reagire tra loro.
3/ Rischio di ingestione o soffocamento. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
4/ Non disperdere le esche nell'ambiente per evitare 
l'inquinamento.
5/ Durante la rimozione dell'esca dalla bocca del pesce, 
utilizzare sempre uno slamatore.

SOFT BAIT DA SPINNING




